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Sugerimos que você leia este manual na íntegra para se familiarizar com as funcionalidades, aplicações e procedimentos corretos de
conexão da sua AudioBox GO antes de tentar conectá-la ao seu computador. Isso o ajudará a evitar problemas durante a instalação e
configuração.

Ao longo deste manual você encontrará dicas para usuários avançados que podem rapidamente torná-lo um especialista em
AudioBox GO.

Obrigado por adquirir uma interface de áudio PreSonus® AudioBox GO. A PreSonus Audio Electronics, Inc. projetou a AudioBox GO
utilizando componentes de alta qualidade para garantir um desempenho ideal que durará por toda a vida. Carregado com alto
headroom, um pré-amplificador de microfone Classe A, conversão de alta definição de 24 bits e 96 kHz; e muito mais, a AudioBox GO
quebra novos limites de portabilidade na performance e produção musical. Tudo que você precisa é de um computador ou dispositivo
móvel compatível com conexão USB-C ou USB A (2.0 ou 3.0), um microfone e cabo, alto-falantes amplificados e seus instrumentos, e
você está pronto para gravar!

Apenas começando?

1.1 Obrigado!

1. Visão Geral 1

Visite nosso guia online AudioBox GO para verificar os recursos de
aprendizagem on-line para começar a usar o AudioBox GO e o Studio One!

1. Visão Geral



Interface de áudio AudioBox GO de 24 bits e 96 kHz.

Cabo USB-C para A de 1M. Use-o para conectar sua AudioBox GO a uma porta
USB do seu computador ou a um hub USB alimentado.

Guia rápido. Use-o como um guia de referência útil para os recursos do seu
hardware enquanto se familiariza com a nova interface.

Guia de conformidade e segurança de saúde da PreSonus.

Seu pacote AudioBox GO contém:

21.2 O que há na caixa?
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Pés de borracha.

Dica para usuário avançado: Todos os softwares e drivers complementares para sua PreSonus
AudioBox GO estão disponíveis para download em sua conta de usuário My PreSonus. Visite http://
my.presonus.com e registre sua AudioBox GO para receber downloads e licenças.

1.2 O que há na caixa? 3



1.3 Produtos PreSonus Complementares

fase destes produtos desde o primeiro dia. O resultado são sistemas que se comunicam entre si conforme pretendido —
direto da caixa — sem complicações excessivas de configuração.

Saiba mais em www.presonus.com.

Obrigado por escolher a PreSonus! Como uma empresa de soluções, acreditamos que a melhor maneira de cuidar de nossos
clientes (você) é garantir que você tenha a melhor experiência possível do início ao fim de sua cadeia de sinal. Para atingir
esse objetivo, priorizamos a integração perfeita em todos os projetos

Estamos aqui para ajudá-lo, onde quer que o som o leve.

41.3 Produtos PreSonus Complementares



Controles de ganho

Indicador de energia
Esta luz indica se sua AudioBox GO está ligada.

Alimentação fantasma de 48 volts

2. Controles e conexões 5

2.1 Controles e conexões do painel frontal

Esses botões fornecem 50 dB de ganho variável (0 a
+50 dB para microfones, -15 a 35 dB para linha/
instrumento).

Indicador de clipe. O pequeno vermelho à direita dos
controles de ganho acenderá quando o sinal de entrada
atingir -0,5 dBFS. Nesse nível, o sinal começará a
sobrecarregar os conversores analógico-digitais e
apresentará sinais de corte. Use os controles de ganho
para manter o sinal abaixo deste nível.

A AudioBox GO fornece alimentação fantasma de 48V para as entradas de microfone. Pressionar o botão
48V liga e desliga a alimentação fantasma para todas as entradas de microfone; o botão acenderá em azul
quando a alimentação fantasma estiver disponível nos pré-amplificadores de microfone.

2. Controles e conexões



Saída de fone de ouvido A saída
de fone de ouvido reproduz o mesmo som que as saídas principais esquerda/direita.

Misturador

Volume Principal
O botão Principal controla o nível de saída para as saídas principais esquerda/direita na parte

traseira da sua AudioBox GO e tem uma faixa de -80 dB a 0 dB. Este controle fornece
apenas atenuação.

Nível do fone de ouvido Este
botão controla o nível da saída do fone de ouvido.

O botão Mixer permite combinar seus sinais de entrada com os fluxos de reprodução do seu
computador para que você possa monitorar seus sinais de entrada sem qualquer latência (atraso).
Se o botão estiver posicionado às 12 horas, o sinal de entrada e o fluxo de reprodução serão
igualmente equilibrados. Girar o botão para a esquerda aumentará o nível do sinal de entrada
em relação ao fluxo de reprodução; girar para a direita aumentará o nível do fluxo de
reprodução em relação ao sinal de entrada, conforme ilustrado abaixo:

62.1 Controles e conexões do painel frontal



Microfones: O conector combo AudioBox Go é equipado com um pré-
amplificador de microfone de estado sólido XMAX-L de alta qualidade, otimizado
para alimentação de barramento. É adequado para uso com todos os tipos de
microfones. Pode ser necessário ativar o botão liga / desliga de + 48 V para uso
com microfones condensadores.

Fontes de nível de linha: O conector combo também suporta o uso de dispositivos de nível de linha, como sintetizadores,
processadores de sinal, baterias eletrônicas, etc.

Os conectores de ¼ polegada do Canal 2 podem ser usados com instrumentos passivos: guitarra,
baixo, etc.

Sua interface AudioBox GO é equipada com um conector combo que funciona
tanto com microfones XLR quanto com fontes de nível de linha. Este conector
conveniente aceita um conector de ¼ de polegada ou XLR.

Observação: como acontece com qualquer dispositivo de entrada de áudio, conectar um microfone ou instrumento, ou
ligar ou desligar a alimentação fantasma, criará um pico momentâneo na saída de áudio. Por causa disso, é altamente
recomendável que você diminua o ajuste do canal antes de alterar as conexões ou ligar ou desligar a alimentação phantom. Este
passo simples acrescentará anos à vida útil do seu equipamento de áudio.

Entrada de instrumento

Entrada combinada de microfone/linha

2.2 Conexões do Painel Traseiro 7
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Saídas principais

Porta USB-C

Estas são as saídas principais da AudioBox GO. O nível de saída das saídas
principais é controlado pelo controle de nível principal na parte frontal da
unidade. Os fluxos de reprodução 1 e 2 são roteados para essas saídas.

Utilize esta porta para conectar sua AudioBox GO ao computador. Embora o Audi
oBox GO se conecte via USB-C, ele é totalmente compatível com conexões USB
2.0 e 3.0. Use o cabo USB-C para A que acompanha sua AudioBox GO se o seu
computador tiver uma conexão USB-A em vez de uma conexão USB-C.

USB 1.1 não é compatível.
Observação: A AudioBox GO é retrocompatível com conexões de velocidade USB 2.0 e USB 3.0.

82.2 Conexões do Painel Traseiro



2.3 Diagrama de Conexão
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3.1 Instalação para Windows

3.2 Controle Universal (Windows)

103. Conectando-se a um computador

Antes de conectar sua AudioBox GO a um computador, visite www.presonus.com para verificar os requisitos de sistema
mais recentes.

Universal Control é um poderoso aplicativo de gerenciamento de hardware para todos os produtos
de interface PreSonus. Ele permite que você visualize qualquer produto de interface PreSonus
conectado ao seu computador ou à rede do seu computador.

Baixe o instalador do Universal Control em sua conta My PreSonus. Conecte sua AudioBox GO a uma porta USB-C ou USB-A
(2.0 ou 3.0) disponível e inicie o instalador. O instalador o guiará por cada etapa do processo de instalação. Este aplicativo
instalará os drivers ASIO e WDM, bem como o Universal Control. Por favor, leia cada mensagem com atenção.

Nota: A velocidade do seu processador, a quantidade de RAM e a capacidade, tamanho e velocidade dos seus discos
rígidos afetarão muito o desempenho geral do seu sistema de gravação. Um processador mais rápido e mais RAM podem
reduzir a latência do sinal (atraso) e melhorar o desempenho geral.

Quando o Universal Control for iniciado, você verá a janela Iniciar. Nesta janela você pode gerenciar
todas as configurações do driver ASIO.

É recomendado que você feche todos os aplicativos antes de iniciar a instalação.

Os instaladores do Universal Control para macOS e Windows estão disponíveis em sua conta de usuário My PreSonus.
O instalador do Windows também inclui o driver ASIO do Windows. Nenhuma instalação de driver é necessária para

macOS. Para começar, você deve primeiro visitar http://my.presonus.com, crie ou faça login em sua conta de usuário
e cadastre sua AudioBox GO. Uma vez registrado, todos os downloads de software estarão disponíveis em sua conta de
usuário My PreSonus, incluindo Studio One Artist e o pacote Studio Magic.

O instalador do Universal Control o guiará por cada etapa do processo de instalação. Por favor, leia cada mensagem com
atenção para não conectar sua AudioBox GO muito cedo.

Dica para usuário avançado: É recomendável desativar ou desligar temporariamente qualquer programa antivírus em
execução para evitar problemas de instalação.

3. Conectando-se a um computador



Tamanho do bloco. Define o tamanho do buffer.

Instruções completas de configuração do Studio One Artist e um breve tutorial sobre seus recursos podem ser encontrados na Seção 4 deste manual.

Entretanto, você pode usar sua AudioBox GO com qualquer aplicativo de gravação de áudio que suporte Core Audio ou ASIO. Consulte a documentação

que acompanha seu aplicativo de áudio para obter instruções específicas sobre como selecionar o driver AudioBox GO como driver de dispositivo de

áudio para seu

Não desconecte sua AudioBox GO durante o processo de atualização

de firmware. Assim que o firmware for atualizado, sua AudioBox GO

estará pronta para… GO!

Neste menu, você pode definir o tamanho do buffer. Diminuir o tamanho

do buffer diminuirá a latência; no entanto, isso também aumentará as

demandas de desempenho do seu computador. Em geral, você desejará

definir o tamanho do buffer tão baixo quanto o seu sistema puder suportar

com segurança. Se você começar a ouvir estalos, cliques ou distorção

no caminho de áudio, tente aumentar o tamanho do buffer.

Depois de instalar o Universal Control e conectar sua AudioBox GO,

você poderá ser solicitado a atualizar o firmware da AudioBox GO.

Atualizar seu firmware é um processo rápido, basta clicar no botão

verde “Atualizar Firmware” e o Universal Control fará o resto.

Taxa de amostragem. Altera a taxa de amostragem

Sua AudioBox GO é um dispositivo Core Audio compatível com classe no macOS. Nenhuma instalação de driver é necessária.

Você pode definir a taxa de amostragem para 44,1, 48, 88,2 ou 96 kHz.

Uma taxa de amostragem mais alta aumentará a fidelidade da gravação,

mas aumentará o tamanho do arquivo e a quantidade de recursos do

sistema necessários para processar o áudio.

A instalação do Universal Control para sua AudioBox GO é opcional, mas recomendamos a instalação para garantir que você sempre terá as

atualizações de firmware mais recentes.

3.5 Usando a AudioBox GO com aplicativos de áudio populares

3.3 Atualização de firmware

3.4 Instalação para macOS

113.3 Atualização de firmware



em Lógica, vá em Opções | Áudio | Etiquetas de E/S.

Apple Logic Pro X+: l Inicie o
Logic Pro/Express. l Vá para Lógica

| Preferências | Áudio. Clique na guia
Dispositivos.

l Na guia Core Audio, marque Ativado. l Selecione

sua AudioBox GO no menu do dispositivo. l Você será

perguntado se deseja reiniciar o Logic. Clique em “tentar (re) iniciar”. l Sua AudioBox GO
possui rótulos de E/S personalizados para um fluxo de trabalho mais rápido. Para ativar esses rótulos para uso

Cakewalk da Bandlab l Lançamento
Cakewalk

baixo. Clique OK.

l Escolha Dispositivo de entrada de áudio e selecione AudioBox GO

l Escolha Dispositivo de saída de áudio e selecione AudioBox GO l

Agora você pode selecionar suas entradas e saídas da AudioBox GO para cada trilha criada no Live.

Programas.

l Selecione Áudio > Reprodução e Gravação

l Vá para Opções | Preferências | Áudio. Escolha

o tipo de driver: ASIO | Dispositivo de áudio: ASIO AudioBox GO (usuários de Mac precisarão selecionar "Core
Audio")

Vá para Configuração | Playback Engine e selecione sua AudioBox GO no menu na parte superior da vitória

l Inicie o Ableton Live.

Avid Pro Tools 2018+ l Inicie o Pro
Tools.

l Agora você está pronto para usar sua AudioBox GO.

l Clique em “AudioBox ASIO Driver” em “Audio System” na coluna Devices à esquerda. l Certifique-se de que as

portas de entrada e saída estejam corretamente habilitadas e visíveis.

estas etiquetas para sua AudioBox GO. Quando terminar, feche esta janela.
l A segunda coluna na janela pop-up será chamada “Fornecido pelo driver”. Ative cada um

l Crie um novo projeto ou abra um projeto existente.

Vá para o Studio | Configuração do

estúdio. l Selecione “Sistema de Áudio” na coluna Dispositivos à esquerda. l

Clique no menu suspenso ASIO Driver em Audio System. Selecione
“Driver AudioBox ASIO”.

l Vá para o menu e selecione Editar > Preferências

Steinberg Cubase 10+ l Inicie o
Cubase.

Ableton Live 10+

Abaixo estão as instruções básicas de configuração do driver para alguns aplicativos de
áudio populares.

123.5 Usando a AudioBox GO com aplicativos de áudio populares



l Selecione todos os drivers de entrada e saída apenas para o seu dispositivo AudioBox GO l O

Cakewalk usa roteamento estéreo emparelhado, então você deverá ver apenas “AudioBox ASIO Driver Input 1” e

l Reinicie o Cakewalk se necessário.

l Navegue até “Configurações de drivers” na mesma guia de áudio l

Selecione “ABoxGo ASIO Output 1|2” para Playback Timing Master l Selecione

“ABoxGo ASIO Input 1|2” para Record Timing Master

l Defina o modo do driver para ASIO

l Retorne para Editar > Preferências > Áudio > Guia Dispositivos

“AudioBox ASIO Driver Main Out Left” como opções.

3.5 Usando a AudioBox GO com aplicativos de áudio populares 13



Depois de instalar os drivers para sua interface de áudio e conectá-la ao computador, você pode usar o
software de produção musical PreSonus Studio One Prime incluído para começar a gravar, mixar e produzir
sua música. Para instalar o Studio One Prime, faça login na sua conta My PreSonus e registre sua interface.
Sua chave de produto do Studio One Prime será automaticamente registrada em sua conta My PreSonus,
junto com o registro de seu hardware.

Studio One Prime oferece todas as ferramentas necessárias para capturar e mixar uma ótima performance.

4. Guia de início rápido do Studio One Prime

4.1 Instalação e Autorização

4. Guia de início rápido do Studio One Prime 14



Para instalar o Studio One Prime, baixe o instalador do Studio One Prime da sua conta My PreSonus para o computador em que
você irá utilizá-lo.

l Windows: inicie o instalador do Studio One Prime e siga as instruções na tela.

l Mac: Arraste o aplicativo Studio One Prime para a pasta Aplicativos no disco rígido do Mac.

4.1 Instalação e Autorização 15

Baixando e executando o instalador do Studio One Prime

Instalando o conteúdo incluído no Studio One Prime O Studio
One Prime vem com uma variedade de materiais de demonstração e tutoriais, instrumentos, loops e
samples. O pacote Studio One Prime inclui tudo o que você precisa para começar a produzir música.

Autorizando o Studio One
Quando o Studio One for iniciado pela primeira vez em seu computador, ele se comunicará com sua conta
My PreSonus e verificará seu registro. Para garantir um processo de autorização contínuo, baixe o
instalador para o computador no qual você o usará e certifique-se de que seu computador esteja
conectado à Internet ao iniciar o aplicativo pela primeira vez.

Dica para usuário avançado: Você pode ser solicitado a inserir as informações da sua conta de usuário
My PreSonus. Clicar em “Lembrar credenciais” permitirá que você tenha acesso imediato a qualquer
conteúdo adquirido no PreSonus Marketplace.



Dica para usuário avançado: Para selecionar apenas uma parte do conteúdo disponível, clique em “Mostrar
pacotes”. A partir daqui você pode personalizar a instalação do seu conteúdo.

Na primeira vez que você iniciar o Studio One Prime, você será solicitado a instalar o conteúdo complementar. Selecione o
conteúdo que deseja adicionar e clique em “Instalar”. O conteúdo começará a ser baixado e instalado automaticamente
a partir da sua conta de usuário My PreSonus.

Nesta página você encontrará controles de gerenciamento de documentos e configuração de dispositivos, bem como um
perfil de artista personalizável, um feed de notícias e links para demonstrações e tutoriais da PreSonus. Se o seu computador
estiver conectado à Internet, esses links serão atualizados à medida que novos tutoriais forem disponibilizados no site da
PreSonus.

No meio da página inicial, você verá a área Configuração. O Studio One Prime verifica automaticamente seu sistema em
busca de todos os drivers disponíveis e seleciona um driver. Por padrão, ele escolherá um driver PreSonus, se houver
algum disponível.

O Studio One Prime foi projetado para funcionar com interfaces PreSonus e oferece interoperabilidade exclusiva e
configuração simplificada. Quando o Studio One Prime for iniciado, por padrão você será levado para a página inicial.

Informações completas sobre todos os aspectos do Studio One Prime estão disponíveis no PDF do Manual de Referência
localizado no Studio One. As informações neste tutorial cobrem apenas os aspectos básicos do Studio One Prime e têm
como objetivo que você configure e grave o mais rápido possível.

4.2 Configurando o Studio One Prime

4.3 Configurando Dispositivos de Áudio

164.2 Configurando o Studio One Prime



Se você não vir seu dispositivo listado na página inicial ao iniciar o Studio One, clique no botão Configurar

drivers necessários para esses dispositivos antes de iniciar esta seção. Por favor consulte a documentação que
Se você estiver usando uma interface MIDI de terceiros ou um teclado controlador MIDI USB, você deverá instalar qualquer

Na janela Opções, clique na guia Configuração de áudio e selecione o driver do seu dispositivo no menu suspenso.

instruções completas de configuração para outros dispositivos MIDI.

Link Dispositivos de áudio na área Configuração para abrir a janela Opções.

veio com seu hardware MIDI para obter instruções completas de instalação.

Na janela Dispositivos Externos do Studio One Prime, você pode configurar seu controlador de teclado MIDI, módulos de som e
superfícies de controle. Esta seção irá guiá-lo na configuração do controlador de teclado MIDI e dos módulos de som. Consulte o Manual
de Referência localizado no Studio One para

4.4 Configurando Dispositivos MIDI
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Se você não possui nenhum dispositivo MIDI, vá para a Seção 4.3.

Um controlador de teclado MIDI é um dispositivo de hardware geralmente usado para tocar e controlar outros dispositivos
MIDI, instrumentos virtuais e parâmetros de software. No Studio One Prime, esses dispositivos são chamados de Teclados
e devem ser configurados antes de estarem disponíveis para uso. Em alguns casos, o controlador de teclado MIDI também é
usado como gerador de tons. O Studio One Prime vê o controlador e as funções de geração de tons como dois dispositivos
diferentes: um controlador de teclado MIDI e um módulo de som.

Você pode configurar seus dispositivos MIDI externos na área Configuração na página inicial. Antes de configurar uma nova
música para gravação, reserve um momento para configurar os dispositivos externos.

Clique no link Configurar dispositivos externos na área Configuração da página inicial para abrir a janela Dispositivos externos.

Clique no botão Adicionar. Isso abrirá a janela Adicionar dispositivo.

Os controles MIDI (teclado, botões, faders, etc.) serão configurados como um teclado. Os módulos de som serão configurados
como um Instrumento.

Certifique-se de ter conectado a saída MIDI do seu controlador MIDI externo a uma entrada MIDI na sua interface de áudio
PreSonus (se disponível) ou outra interface MIDI. Se você estiver usando um controlador MIDI USB, conecte-o ao computador e
ligue-o.

18

Configurando um controlador de teclado MIDI externo na página inicial

4.4 Configurando Dispositivos MIDI



selecione todos os 16.

Clique em “OK”. Está tudo pronto!

l Studio One permite filtrar funções de controle específicas. Se você quiser que o Studio One ignore

seu teclado inserindo os nomes do fabricante e do dispositivo.

mentos, você deve marcar a caixa ao lado de Entrada de instrumento padrão. Isso atribuirá automaticamente seu

l Você deve especificar quais canais MIDI serão usados para comunicação com este teclado. Para a maioria dos propósitos,
você deve selecionar todos os canais MIDI. Se você não tiver certeza de quais canais MIDI escolher,

teclado para controlar todos os dispositivos MIDI no Studio One Prime.

l No menu suspenso Receber de, selecione a entrada da interface MIDI a partir da qual o Studio One Prime

No menu à esquerda, selecione seu controlador MIDI na lista de fabricantes e modelos. Se você fizer

receberá dados MIDI (ou seja, a porta MIDI à qual seu teclado está conectado).

não vir seu controlador MIDI listado, selecione Novo teclado. Neste ponto, você pode personalizar o nome do

l Se este for o único teclado que você usará para controlar seus sintetizadores externos e instrumentos virtuais

Aftertouch, Pitch Bend, Program Change ou todas as mensagens CC habilitam a filtragem para qualquer uma ou todas elas
mensagens.

Se você tiver um módulo de som que gostaria de conectar, deixe a janela Dispositivos Externos aberta e prossiga para a
próxima parte desta seção. Caso contrário, você pode fechar a janela e pular para a próxima seção.

Dica para usuário avançado: No menu suspenso Enviar para, selecione a saída da interface MIDI a partir da qual o
Studio One enviará dados MIDI para o teclado. Se o seu controlador de teclado não precisa receber MIDI
dados do Studio One, você pode deixar esta opção desmarcada.

4.4 Configurando Dispositivos MIDI 19
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Configurando um módulo de som MIDI externo na página inicial

Certifique-se de ter conectado o MIDI In do seu módulo de som externo ao MIDIOut da sua interface MIDI.

Na janela Dispositivos Externos, clique no botão Adicionar.

Os controladores de instrumentos MIDI (teclados, guitarras MIDI, etc.) enviam informações musicais, na forma de dados
MIDI, para módulos de tom e instrumentos virtuais, que respondem gerando som conforme as instruções. Os módulos
de tom podem ser dispositivos de som independentes ou podem ser integrados a um instrumento MIDI, como um
sintetizador de teclado. Studio One Prime refere-se a todos os geradores de tons como instrumentos. Depois de
configurar seu controlador de teclado MIDI, reserve um momento para configurar seu módulo de som.



Na página inicial, selecione “Criar uma nova música”.

l No menu Send To, selecione a saída da interface MIDI a partir da qual o Studio One Prime enviará MIDI

Agora que você configurou seus dispositivos de áudio e MIDI, vamos criar uma nova música. Começaremos configurando
sua E/S de áudio padrão.

poses, você deve selecionar todos os canais MIDI. Se você não tiver certeza de quais canais MIDI selecionar,
sugerimos que selecione todos os 16.

l Especifique quais canais MIDI serão usados para comunicação com este módulo de som. Para a maioria pur

O restante deste Guia de início rápido abordará como configurar uma música e discutirá algumas dicas gerais de fluxo de
trabalho para navegar pelo ambiente do Studio One Prime.

Selecione seu dispositivo no menu à esquerda. Se o seu dispositivo não estiver listado, selecione Novo instrumento. Neste
ponto, você pode personalizar o nome do seu teclado inserindo o fabricante e os nomes dos dispositivos.

dados para o seu módulo de som. Clique em “OK” e feche a janela Dispositivos Externos. Agora você está pronto para
começar a gravar no Studio One Prime.

4.5 Criando uma nova música
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Na janela Nova música, dê um nome à sua música e escolha o diretório no qual deseja salvá-la. Você notará uma
lista de modelos à esquerda. Esses modelos fornecem configurações rápidas para uma variedade de dispositivos
e situações de gravação. A seção descreverá a criação de uma música a partir de uma sessão vazia.

Dica para usuário avançado: Se você planeja importar loops para sua música, certifique-se de que a opção Esticar
arquivos de áudio para o tempo da música esteja selecionada. Isso importará automaticamente os loops no andamento correto.
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5. Configurando sua E/S

Clique em Música | Configuração de música para definir sua taxa de amostragem e resolução e configurar sua E/S de áudio.

Clique na guia Configuração de E/S de áudio.

Na aba Entradas, você pode habilitar qualquer uma ou todas as entradas da sua AudioBox GO que você gostaria de ter disponíveis.

Recomendamos que você crie uma entrada mono para cada uma das entradas da sua interface. Se você planeja gravar em estéreo, você

também deve criar uma entrada estéreo.
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Clique nas guias Saídas para habilitar uma ou todas as saídas em seuAudioBox GO. No canto inferior
direito, você verá o menu Audition Select. Isso permite que você escolha a saída a partir da qual você ouvirá os
arquivos de áudio antes de importá-los para o Studio One Artist. Em geral, você desejará que este seja o
barramento de saída principal.

Dica para usuário avançado:Se desejar que esta configuração de E/ S seja a mesma sempre que você
abrir o Studio One, clique no botão Make Default.
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256. Criação de trilhas de áudio e instrumentos

eu Automação. Este tipo de faixa permite criar controles de parâmetros automatizados para sua sessão. eu

Pasta. Esta faixa ajuda você a gerenciar sua sessão, bem como a editar rapidamente várias faixas ao mesmo tempo.

Na janela Adicionar faixas, você pode personalizar o nome e a cor da faixa, adicionar um conjunto predefinido de efeitos e
definir a fonte física para a entrada e saída de suas faixas de áudio. Mais importante ainda, você pode selecionar o
número e o tipo de faixas que deseja criar.

euÁudio . Use este tipo de trilha para gravar e reproduzir arquivos de áudio.

eu Instrumento. Use esta trilha para gravar e reproduzir dados MIDI para controlar dispositivos MIDI externos ou plug-
ins de instrumentos virtuais.

No canto superior esquerdo da janela Organizar, você notará vários botões. O botão mais à direita é o botão Adicionar
faixas. Clique neste botão para abrir a janela Adicionar faixas.

Dica para usuário avançado: Se desejar adicionar uma trilha de áudio para cada uma das entradas disponíveis, vá para
Faixa | Adicione faixas para todas as entradas.

6. Criação de trilhas de áudio e instrumentos



Abrindo o navegador.
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6.1 Gravando uma trilha de áudio

6.2 Adicionando instrumentos e efeitos virtuais

Selecione Ativar gravação na trilha. Aumente o nível da entrada 1 na sua interface de áudio enquanto fala/canta
no microfone. Você deverá ver o medidor de entrada no Studio One Prime reagir à entrada.

Você também pode arrastar um efeito ou grupo de efeitos de um canal para outro, arrastar cadeias de efeitos
personalizadas e carregar instantaneamente sua predefinição de instrumento virtual favorita sem nunca rolar pelo menu.

Nota: As trilhas de instrumento são quase idênticas às trilhas de áudio. A lista Fonte de entrada para faixas de instrumento
lista os dispositivos MIDI externos disponíveis, bem como quaisquer instrumentos virtuais que foram adicionados à música.

Ajuste o ganho para que o nível de entrada fique próximo ao máximo sem corte (distorção).

Agora você está pronto para começar a gravar. Para obter instruções completas, consulte o manual de referência do
Studio One localizado em Ajuda | Manual de referência do Studio One.

No canto inferior direito da janela Organizar há três botões:

Para começar a gravar, crie uma trilha de áudio na janela Adicionar trilhas, defina sua entrada como Entrada 1 em sua
interface e conecte um microfone à mesma entrada.

l O botão Editar abre e fecha os editores de áudio e MIDI.

Você pode adicionar plug-ins e instrumentos à sua música arrastando-os e soltando-os no navegador.

l O botão Mix abre e fecha a janela Mixer.



Instrumentos virtuais de arrastar e soltar

Efeitos de arrastar e soltar

Arrastar e soltar arquivos de áudio e MIDI

Para adicionar um efeito de plug-in a uma trilha, clique no botão Efeitos no navegador e selecione o plug-in ou uma de suas
predefinições no navegador de efeitos. Arraste e solte a seleção sobre a trilha à qual deseja adicionar o efeito.

Arquivos de áudio e MIDI podem ser rapidamente localizados, ouvidos e importados para sua música arrastando-os do
navegador de arquivos para a visualização Arrange. Se você arrastar o arquivo para um espaço vazio, uma nova trilha será

Para adicionar um instrumento virtual à sua sessão, abra o navegador e clique no botão Instrumento. Selecione o instrumento
ou um de seus patches no navegador de instrumentos e arraste-o para a visualização Arrange. O Studio One Prime criará
automaticamente uma nova trilha e carregará o instrumento como entrada.

276.2 Adicionando instrumentos e efeitos virtuais

l O botão Procurar abre o navegador, que exibe todos os instrumentos virtuais, efeitos de plug-in, arquivos de
áudio e arquivos MIDI disponíveis, bem como o conjunto de arquivos de áudio carregados na sessão atual.



criado com esse arquivo colocado na posição para a qual você o arrastou. Se você arrastar o arquivo para uma trilha existente,
o arquivo será colocado como uma nova parte da trilha.

286.2 Adicionando instrumentos e efeitos virtuais



Em geral

102 dB, 48 kHz

90 dB, 48 kHz

Resposta de frequência

¼” TS Fêmea (via Combo), Desequilibrado

Tipo

Linha de entrada

Entrada de instrumento

24 bits

Alcance de controle de ganho

Nível máximo de entrada (ganho unitário, 1 kHz a 0,5% THD+N) +10 dBu (±0,5 dBu, ganho mínimo)

+48 V, +/- 2 VCC

Resolução do conversor

750 Kÿ

Taxas de amostragem

Tipo

Impedância de entrada

50 dB,(-10 dB a +30 dB)

+19dB

THD+N (não suportado, saída de 1 kHz a +4 dBu, ganho de unidade) 0,004% (1 kHz, -1 dBFS, ganho mínimo)

Faixa dinâmica do conversor DAC

20 Hz - 20 kHz (±0,3 dBu, ganho unitário, unwtd)

Nível máximo

¼” TS Fêmea (Entrada 2), Desbalanceado

Faixa dinâmica do conversor ADC

50dB

Tipo

44,1, 48, 88,2, 96kHz

Poder fantasma

XLR Feminino (via Combo), Balanceado

Impedância de entrada

Alcance de controle de ganho

Pré-amplificador de microfone

1,4 kÿ

Especificações
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Alcance de controle de ganho

51 Ah

+13dB

20 Hz a 20 kHz, +/-0,2 dB

30 mW/canal a 60 ÿ

Alimentado por barramento

24 bits

Poder

102 dB, 48 kHz

¼” TRS, impedância balanceada

¼” TRS Fêmea, EstéreoTipo

90dB

Tipo (saídas de linha)

Faixa dinâmica DAC (A-wtd)

50 dB,(-10 dB a +30 dB)

< 0,002%

<0,08%

Faixa dinâmica ADC (A-wtd)

20 Hz a 20 kHz, +/- 0,5 dB

Tipo de conexão

44,1, 48, 88,2, 96kHz

Impedância de saída

Resposta de frequência

Áudio digital

Nível máximo

Taxas de amostragem suportadas

Profundidade de bits

Resposta de frequência

Nível máximo de saída

Tipo

Saídas de linha

Relação S/N (1 kHz, ganho máximo, 20 kHz BW, A-wtd)

Saídas de fone de ouvido

90 dB, 48 kHz

USB 2.0 no conector USB-C

THD+N (1 kHz, 20 kHz BW, A-wtd)

THD+N (1 kHz, ganho máximo, 20 kHz BW, A-wtd)
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Feijão Vermelho e arroz!

8. O jantar está servido! 31

jarrete (se estiver usando) até que as cebolas fiquem translúcidas.

Ingredientes: l 1 kg
de feijão vermelho seco l 1 cebola

grande (cortada em cubos) l

3 talos de aipo (cortados em

cubos) l 1 pimentão verde grande (cortado

em cubos) l 6-8 C caldo de

legumes l 1 colher de sopa. Tempero Tony Chachere (sem

sal) l ½ salsa fresca l 2

colheres de chá. sal kosher

l Em uma panela de pressão, aqueça o azeite em fogo médio. Refogue a cebola, o aipo, o pimentão, o feijão e o presunto

Instruções de cozimento: l Lave o
feijão vermelho em água fria.

Bônus adicional: receita anteriormente secreta da PreSonus para…

l 1 jarrete de presunto defumado (opcional)

Junte Old Bay, salsa e sal. l Adicione o caldo

de legumes até que o feijão e os legumes estejam cobertos. l Feche a panela de

pressão e leve à pressão total em fogo alto. l Reduza o fogo enquanto mantém a

pressão total. Cozinhe por 40 minutos. l Deixe a pressão cair naturalmente (20-30 minutos). l

Retire a tampa e amasse com um espremedor de batatas até ficar

cremoso. l Corrija o tempero com sal e pimenta se necessário. l Sirva com

arroz com molho picante e linguiça Andouille grelhada (opcional).

eu 2 colheres de sopa. azeite

8. O jantar está servido!



9. Jurídico

ASIO é uma marca registrada e software da Steinberg Media Technologies GmbH.

Windows é uma marca registrada da Microsoft, Inc. nos EUA e em outros países.

Outros nomes de produtos aqui mencionados podem ser marcas registradas de suas respectivas empresas.

Nenhuma parte deste documento pode ser reproduzida ou transmitida de qualquer forma ou por qualquer meio e é protegida
pelas leis de direitos autorais dos EUA e internacionais. É proibida a reprodução e distribuição deste documento sem
permissão por escrito da PreSonus.

Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita, que é um clássico.

USB Type-C e USB-C são marcas registradas do USB Implementers Forum.

Salvo indicação em contrário abaixo, as marcas registradas, marcas de serviço e logotipos aqui contidos (as “Marcas”)
são de propriedade ou controladas pela PreSonus ou licenciadas à PreSonus.

Mac, macOS, iOS e iPadOS são marcas registradas da Apple, Inc., nos EUA e em outros países.

© 2021-2021 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. AudioBox USB, Capture, CoActual, EarMix, Eris,
FaderPort, FireStudio, MixVerb, Notion, PreSonus, PreSonus AudioBox, QMix, RedLightDist, SampleOne,
Sceptre, StudioLive, Temblor, Tricomp, WorxAudio e o logotipo Wave são marcas registradas da PreSonus Audio Studio One
é uma marca registrada da PreSonus Software Ltd.
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